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الدورة السادسة والخمسون 
البند ١٦٦ من جدول الأعمال 

  التدابير الرامية إلى القضاء على الإرهاب الدولي 
رسـالة مؤرخـة ١ تشـرين الأول/أكتوبـر ٢٠٠١ موجهـــة إلى الأمــين العــام مــن 

  الممثل الدائم لبولندا لدى الأمم المتحدة 
أتشرف بأن أحيل إليكم طي هذا البيان الذي أصدرته في ١٩ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ 
اموعـة الداعيـة إلى إقامـة مجتمعـات ديمقراطيـة، بشـــأن الهجمــات الإرهابيــة الــتي حدثــت في 
الولايـات المتحـدة (انظـر المرفـق). وتتكـون الجماعـة مـــن البلــدان الأعضــاء التاليــة: البرتغــال، 
وبولنــدا، والجمهوريــة التشــيكية، وجمهوريــة كوريــا، وجنــوب أفريقيــــا، وشـــيلي، ومـــالي، 

والمكسيك، والهند والولايات المتحدة الأمريكية. 
وسأغدو ممتنا لو تفضلتم بتعميم نـص البيـان كوثيقـة مـن وثـائق دورة الجمعيـة العامـة 
ـــة إلى  السادسـة والخمسـين، في إطـار البنـد ١٦٦ مـن جـدول الأعمـال المعنـون �التدابـير الرامي

القضاء على الإرهاب الدولي�. 
(توقيع)  يانوز ستانزيك 
السفير 
الممثل الدائم 
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مرفق الرسالة المؤرخة ١ تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠١ الموجهة إلى الأمين العـام 
  من الممثل الدائم لبولندا لدى الأمم المتحدة 

  بيان صادر عن اموعة الداعية إلى إقامة مجتمعات ديمقراطية 
تدين اموعة الداعية إلى إقامة مجتمعات ديمقراطية الهجمـات الإرهابيـة الـتي لم يسـبق 
لهـا مثيـل الـــتي اســتهدفت في الأســبوع المــاضي مركــز التجــارة العــالمي ومقــر وزارة الدفــاع 
الأمريكية (البنتاغون) وبنسلفانيا، وأصـابت الشـعب الأمريكـي والعـالم برمتـه بـالذهول. كمـا 
نعرب عن تضامننا مع أسر وأصدقاء آلاف الأبرياء ضحايـا هـذا العمـل الشـنيع، وكذلـك مـع 

جميع مواطني الولايات المتحدة. 
ـــه  وجميـع البلـدان ملزمـة بالمشـاركة في الـرد بحـزم علـى هـذا الحـادث الـذي نشـأت عن
خسائر فادحة في الأرواح ومـا أدّى إليـه مـن دمـار. ولئـن ارتكبـت هـذه الجريمـة المروعـة علـى 
الأراضي الأمريكية، فقد امتدت آثارها إلى جميع أعضاء اتمع الـدولي، لا سـيما البلـدان الـتي 
فقـدت مواطنـين لهـا في الهجمـات. كمـا تعرضـت الديمقراطيـة والسـلم والأمـن الدوليـان لخطــر 
شديد. ونحن مقتنعون بأن الذين خططوا للهجمات أو نظموها أو نفذوهـا، فضـلا عـن الذيـن 
قدموا لهم المساعدة أو الدعم أو التمويل أو آووهم، أو ساعدوهم بـأي شـكل مـن الأشـكال، 

سيخضعون للمساءلة.  
والأعمال الإجرامية التي ترتكب قصدا أو عمدا مـن أجـل إثـارة حالـة مـن الرعـب في 
صفوف الناس عامة أو جماعة مـن الأشـخاص لأي غـرض مـن الأغـراض، ليـس لهـا مـا يبررهـا 

مهما كانت الظروف، ومهما كانت الاعتبارات أو العوامل التي قد يتذرع ا لتبريرها.  
ـــة والتعدديــة معرضــة بوجــه خــاص للإرهــاب، الــذي  واتمعـات المفتوحـة والليبرالي
يســتهدف اتمعــات الــتي اختــارت الديمقراطيــة، ويشــكل ديــدا مســتمرا للســلم والأمــــن 
الدوليين. وينبغي لجميع البلدان أن تتحد وتضع حدا ائيا للإرهــاب بجميـع الوسـائل الممكنـة. 
وستبذل الجماعة قصاراها للإسهام في هذه الجهود العالمية المتضافرة ولحـث جميـع الـدول علـى 
ـــد الــدولي أينمــا ارتكــب وأيــا كــان  التعـاون مـن أجـل تعزيـز مكافحـة الإرهـاب علـى الصعي

مرتكبوه. 
وفي ٢٧ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠، شـارك مـا يزيـد علـى مائـة بلـــد في اجتمــاع معنــون 
�مـن أجـل مجتمعـات ديمقراطيـة� في وارسـو، بولنـدا، وأقـرت إعـلان وبيـان وارســـو، اللذيــن 
أعربت فيهما عن رفضها لجميع أشكال الكراهية والعنف والتطـرف، وشـددت علـى ضـرورة 

تكثيف التعاون لمكافحة الإرهاب وغيره من التحديات عبر الوطنية بالإعراب عما يلي: 
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�إننــا مصممــون علــى تعزيــز التعـــاون لمواجهـــة التحديـــات عـــبر الوطنيـــة 
للديمقراطية، مثل الإرهاب الذي ترعاه الدول والعابر للحدود وغير ذلك مـن أشـكال 
الإرهـاب، … وعلـى القيـام بذلـك في ظـل احـترام حقـوق الإنسـان للجميـع واحــترام 

قواعد القانون الدولي�. 
ويعتقد أعضاء اموعة الداعية إلى إقامة مجتمعات ديمقراطية أن مواصلة العمــل لتعزيـز 
الديمقراطية وترسيخ قيمها ومبادئـها الأساسـية سيسـاعد علـى إقامـة نظـام دولي مسـتقر ويئـة 
مناخ يسوده التفاهم المتبـادل والتسـامح، ممـا يحـول بـالفعل دون اللجـوء إلى العنـف وارتكـاب 

الجرائم ضد الإنسانية. 
نيويورك، ١٩ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ 

 


